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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬২৩১ [আজািতক নাারঃ ৬৬৮৮]

৭১/ শপথ ও মানত (كتاب الأيمان والنذور)
পিরেদঃ ২৭৭০. যখন কান বি তরকারী খােব না বেল কসম কের, এরপর িটর সােথ খজুর িমিত কের

খায়। আর কান িজিনস তরকারীর অভু

مدالا نونُ ما يمزٍ، وا بِخُبرتَم لكفَا ،تَدِماي نْ لاا لَفذَا حباب ا

আরবী

حدَّثَنَا قُتَيبةُ، عن مالكٍ، عن اسحاق بن عبدِ اله بن ابِ طَلْحةَ، انَّه سمع انَس بن مالكٍ،

قَال قَال ابو طَلْحةَ لام سلَيم لَقَدْ سمعت صوت، رسولِ اله صل اله عليه وسلم

نا ماصقْرا تجخْر‏.‏ فَامنَع فَقَالَت ءَش ننْدَكِ مع لوعَ، فَهالْج يهف رِفعيفًا اعض

صل هولِ السر َلا لَتْنسرا ثُم ،هضعبِب زا، فَلَفَّتِ الْخُبا لَهارمخ خَذَتا يرٍ، ثُمشَع

هعمجِدِ وسالْم ه عليه وسلم فال صل هال ولسر دْتجفَو تبه عليه وسلم فَذَهال

النَّاس، فَقُمت علَيهِم فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ ارسلَكَ ابو طَلْحةَ ‏"‏‏.‏

فَقُلْت نَعم‏.‏ فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم لمن معه ‏"‏ قُوموا ‏"‏‏.‏ فَانْطَلَقُوا،

اءقَدْ ج ملَيس ما اةَ يو طَلْحبا ‏.‏ فَقَالتُهرخْبةَ فَاا طَلْحبا تجِى َّتح دِيهِميا نيب انْطَلَقْتو

ه‏.‏ فَقَالَتِ المهما نُطْعم امالطَّع ننْدَنَا مع سلَيه عليه وسلم وال صل هال ولسر

لقْبه عليه وسلم فَاال صل هال ولسر لَق َّتةَ حو طَلْحبا ‏.‏ فَانْطَلَقلَمعا ولُهسرو

رسول اله صل اله عليه وسلم وابو طَلْحةَ حتَّ دخَلا، فَقَال رسول اله صل اله

هال ولسر رمـ فَا زِ ـ قَالكَ الْخُببِذَل تَتنْدَكِ ‏"‏‏.‏ فَاا عم ملَيس ما اي لُمعليه وسلم ‏"‏ ه

يهف قَال ثُم ،تْهمدا فَاةً لَهع ملَيس ما ترصعو ،زِ فَفُتكَ الْخُبه عليه وسلم بِذَلال صل

رسول اله صل اله عليه وسلم ما شَاء اله انْ يقُول، ثُم قَال ‏"‏ اىذَنْ لعشَرة ‏"‏‏.‏ فَاذِنَ

مالْقَو لكفَا ،مذِنَ لَه‏"‏‏.‏ فَا ةشَرعذَنْ ل‏"‏ اى قَال وا، ثُمجخَر وا، ثُمشَبِع َّتلُوا حكفَا ملَه

كلُّهم وشَبِعوا، والْقَوم سبعونَ او ثَمانُونَ رجلا‏.‏

বাংলা
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৬২৩১। কুতায়বা ইবনু সাঈদ (রহঃ) ... আনাস ইবনু মািলক (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ একদা আবূ

তালহা (রাঃ) উে সুলায়ম (রাঃ) ক বলেলনঃ আিম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর দূবল আওয়াজ

নেত পলাম, যার মােঝ আিম ুধার আভাষ পলাম। তামার কােছ িক িকছু আেছ? উে সুলায়ম (রাঃ) বলল,

হাঁ। তখন িতিন কেয়কিট যেবর িট বর করেলন। এরপর তার ওড়নািট িনেলন এবং এর িকছু অংেশ িটিল

পঁিচেয় িনেলন। আনাস (রাঃ) বেলনঃ এরপর িতিন আমােক রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট

পািঠেয় িদেলন। আিম িগেয় রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক মসিজেদ পলাম। এবং কিতপয় লাক

তাঁর সে রেয়েছ। আিম তােদর সামেন িগেয় দাঁড়ালাম। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ

তামােক িক আবূ তালহা পািঠেয়েছ? আিম বললাম, িজ হাঁ।

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর সীেদরেক বলেলনঃ উঠ (আবূ তালহার কােছ যাও)। তখন তাঁরা

আবূ তালহার িনকট চলেলন। আিম তােদর আেগ আেগ যেত লাগলাম। অবেশেষ আবূ তালহার কােছ এেস

উপিত হলাম এবং তােক এ সেক খবর িদলাম। তখন আবূ তালহা (রাঃ) বলল, হ উে সুলায়ম! রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ই তা আমােদর কােছ তশরীফ এেনেছন অথচ আমােদর িনকট তা এমন কান

খাদই নই যা তােদর খেত িদেত পাির। উে সুলায়ম (রাঃ) বলল, আাহ ও তার রাসুলই এ বাপাের সবেচেয়

ভাল জােনন।

আবূ তালহা (রাঃ) রিরেয় এেলন এবং রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে সাাৎ করেলন।

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ও আবূ তালহা (রাঃ) উভয়ই সামনাসামিন হেলন এবং উভয়ই একে

ঘের েবশ করেলন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হ উে সুলায়ম! তামার কােছ যা

আেছ তাই িনেয় এেসা। তখন উে সুলায়ম (রাঃ) ঐ িটিল তার সামেন পশ করেলন। রাবী বেলনঃ এরপর

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ঐ িটিল িছড়ার জন কুম করেলন। তখন িটিল টুকরা টুকরা

করা হল।

উে সুলায়ম (রাঃ) তার িঘ এর পা থেক িঘ িনংেড় বর করেলন এবং তােত িমিত কের িদেলন। এরপর

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার উপর আাহর ইা অনুযায়ী িকছু পাঠ করেলন এবং বলেলনঃ

দশজন লাকেক অনুমিত দাও। িতিন তােদরেক অনুমিত িদেলন। তখন তারা সকেলই আহার করেলন, এমন িক

সবাই পিরতৃ হেয় সখান থেক বর হেলন। এরপর িতিন আবার বলেলনঃ (আরও) দশজনেক অনুমিত দাও।

তখন তােদরেক অনূমিত দয়া হল। এভােব তারা সকেলই আহার করেলন, এমনিক সবাই পিরতৃ হেয় সখান

থেক বর হেলন। এরপর আবােরা িতিন বলেলনঃ আেরা দশজনেক আসেত দাও। দেলর লাক সংখা িছল সর

বা আিশ জন।

English

Narrated Anas bin Malik:

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

3/3

Abu Talha said to Um Sulaim, "I heard the voice of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
rather weak, and I knew that it was because of hunger. Have you anything
(to present to the Prophet)?" She said, "Yes." Then she took out a few loaves
of barley bread and took a veil of hers and wrapped the bread with a part of
it and sent me to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). I went and found Allah's Messenger
sitting in the mosque with some people. I stood up before him. Allah's (صلى الله عليه وسلم)
Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to me, "Has Abu Talha sent you?" I said, ' Yes. Then
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to those who were with him. "Get up and
proceed." I went ahead of them (as their forerunner) and came to Abu Talha
and informed him about it. Abu Talha said, "O Um Sulaim! Allah's Messenger
has come and we have no food to feed them." Um Sulaim said, "Allah (صلى الله عليه وسلم)
and His Apostle know best." So Abu Talha went out (to receive them) till he
met Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) came in company with
Abu Talha and they entered the house. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "O Um
Sulaim! Bring whatever you have." So she brought that (barley) bread and
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) ordered that bread to be broken into small pieces,
and then Um Sulaim poured over it some butter from a leather butter
container, and then Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said what Allah wanted him to
say, (i.e. blessing the food). Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) then said, "Admit ten
men." Abu Talha admitted them and they ate to their fill and went out. He
again said, "Admit ten men." He admitted them, and in this way all the
people ate to their fill, and they were seventy or eighty men."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=6974

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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